Panasonic

EU Declaration of Conformity
Document Number: ACBD-D23002-01

Manufacturer
Name : Panasonic Corporation
Address : 1006, Oaza Kadoma, Kadoma City, Osaka 571-8501, Japan
Object of Declaration <A>
Product Name :  Air-to-Water Heat Pump System (Outdoor Unit)
Trade Name :  Panasonic
Model Number : WH-WDGOSLE5; WH-WDGO7LE5; WH-WDGOSLES

CE Requirements

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. The object of the deciaration
described above is in conformity with the requirements of the following EU legislation and harmonized standards:

Council Directives : 2014/35/EVU LvD <B>
2014/30/EU EMC
2011/65/EU RoHS
2009/125/EC ErP
2014/68/EU PED
Commission Regulation : (EU) No. 813/2013 Implementing measures for ErP Directive
Council Recommendation : 1999/519/EC EMF
Applicable Standards : EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019+A15:2021 <C>

EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012

EN 62233:2008; EN 61000-3-2:2019; EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

EN IEC 61000-3-11:2019(*); EN 61000-3-12:2011(*); EN 55014-1:2021

EN 55014-2:2021; EN IEC 63000:2018; EN 14511-2:2018; EN 14511-3:2018

EN 12102-1:2017; EN 14825:2018; EN 16147:2017; EN 12897:2016; EN 378-2:2016

Notified Body : TUV Rheinland Industrie Service GmbH / 1D00 35, Cert. no. 01 202 J/Q-13 0050
Assembly & Compressor: Conformity assessment procedure Module E1 for Cat. 1|
Press.Sw.:Mod.B(Prod)+D1 Cat.IV,ID 0035,01 202 J/Q-18 0061,01 202 641/B-19 0019

Additional Information <D>

ROHS: 2011/65/EU as amended by (EU)2015/863

{*)EN 61000-3-11 and EN 61000-3-12 only applicable to power supply 2 of Indoor Unit
WH-ADCO509L6E5 and WH-ADCO509L6ESAN

Last two digit year when CE marking has been affixed the first time: 23

For translation refer to the attachment
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Date of Issue / Signature Date of Issue / Signature
NielsErdmann

Kenji Shirai / Water Heating System Dev. Dept. GM
Printed Name / Title Authorised Representative

- Authorised Representative -
Panasonic Marketing Europe GmbH, Panasonic Testing Centre
Winsbergring 15, 22525 Hamburg, Germany


7873808
Niels-Erdmann
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Translation Data of the DoC’s Statement

(English)
The object of the declaration described above <A> is in conformity with the requirements of the following EU
legislations <B> and harmonized standards <C> and other provided information if any<D> .

(Bulgarian / 6barapcku)

Llenta Ha ropenocoyeHaTa AeKknapauua <A> CbOTBETCTBA Ha USUCKBAHUATA HA CNegHUTE 3aKOHOAATeNHU
aktose Ha EC <B> u xapmoHusupaHuTe cTaHgapTi <C> 1 gpyra npegoctaseHa MHGOPMaLMA, NPU HannYMe Ha
Takasa <D>.

(Croatian / hrvatski)

Predmet gore navedene izjave <A> je sukladan sa zahtjevima pravnih propisa EU u nastavku <B> i
harmoniziranih normi <C> i druge pruZene informacije, ukoliko ih ima <D>.

(Czech / Eesky)

Cil vy$e uvedeného prohlaseni <A> je v souladu s poZadavky nasledujicich legislativnich ustanoveni EU <B> a
harmonizovanymi normami <C> a dal$i poskytnuté informace v p¥ipadé <D>.

(Danish / dansk)

Genstanden for ovennaevnte erklaering <A> er i overensstemmelse med kravene i fglgende EU-lovgivning <B>
og harmoniserede standarder <C> Samt andet givet information hvis tilgaengeligt <D>.

(Dutch / Nederlands)

De inhoud van de verklaring hierboven <A> is conform de vereisten van de volgende EU wetgeving <B> en de
geharmoniseerde standaarden <C> en desgevallend met andere geleverde informatie<D>.

(Estonian / eesti)

Ulalkirjeldatud deklareeritav toode <A> vastab Euroopa Uhenduse maaruste <B> ja iihtsete standardite <C>
nduetele. ja muu (sellega) seotud informatsioon <D>.

(Finnish / suomi)

Ylld mainitussa vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa mainittu laite <A> tayttda EU-lainsdadantdén sisaltyvien
seuraavien asetuksien <B> sekd harmonisoitujen standardien <C> vaatimukset. Ja muiden annettujen tietojen,
jos yhtddn on annettu <D>.

(French / frangais)

L’objet de la déclaration décrite ci-dessus <A> est conforme aux conditions stipulées dans les législations de
I'Union européenne énoncées ci-aprés <B> et aux normes harmonisées <C>, et autres informations fournies le
cas échéant <D>.

(German / Deutsch)

Das oben beschriebene Objekt <A> entspricht den Anforderungen der nachfolgend aufgefiihrten EU-
Richtlinien/ Verordnungen <B>, harmonisierten Standards <C>und, wenn aufgefiihrt, weiteren Angaben <D>.
(Greek / eAAnvika)

To avtikeipevo tng napovcag ARAWGNG, To onoio meplypddetal oTo e5adLo <A>, AVTATOKPIVETAL OTIC
anoutioeL; Twv akdAouBwv, oto e8adLo<B> avadepopevwy 08nywwv tng Eupwnaikic Evwong kat Twv
EVOPLOVICUEVWV MPOTUTIWY KAVOVIGHWY Tou edadiov <C>. mapéxovial kal dAAeg mAnpodopie epdaov
undapyouv <D>.

(Hungarian / magyar)

A nyilatkozat fent emlitett targya <A> a kovetkez6 EU rendeletek <B> és harmonizait szabvanyok <C>
kévetelményeivel 8sszhangban van. Es egyéb tajékoztato jelleg(i informacid, ha felmeriil<D>.

(Irish / Gaeilge)

Ta cuspoir an dearbhaithe a bhfuil cur sios air thuas <A> i gcomhréir le ceanglais na reachtaiochta de chuid an
AE a leanas <B> agus caighdedin chomhchuibhithe <C> agus faisnéis eile arna solathar mas ann dé<D> .
(ttalian / italiano)

L’oggetto <A> della dichiarazione sopra descritto & conforme ai requisiti delle seguenti legislazioni europee <B>
e norme armonizzate <C>e alle informazioni fornite se presenti <D>.
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(Latvian / latviesu)

Augstakminétas deklaracijas objekts <A> atbilst $adu ES likumdo$anas aktu prasibam <B> un vienotajiem
standartiem <C> un citu sniegto informaciju, ja kada ir <D>.

(Lithuanian / lietuviy)

Auksciau apraSytos deklaracijos objektas <A> atitinka $iy Europos Sajungos jstatymy reikalavimus <B> ir
suderintus standartus <C> ir kita pateikta informacija jei yra <D>.

(Maltese / Malti)

L-oggett tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fug <A> huwa konformi mar-rekwiziti tal-legizlazzjonijiet tal-UE li gejjin
<B> u standards armonizzati <C> u informazzjoni ohra pprovduta jekk ikun hemm <D> .

{Polish / polski)

Przedmiot deklaracji opisany wyzej <A> jest zgodny z wymogami nastepujgcych przepiséw prawnych UE <B> i
zharmonizowanych norm <C> potrzebne informacje zostaty przekazane <D>.

(Portuguese / portugués)

O objecto da declaragdo supra descrita <A> encontra-se em conformidade com os requisitos das legislacdes
seguintes da UE <B> e das normas standard <C> e outras informagBes providenciadas se existentes<D>.
(Romanian / romén3)

Obiectul declaratiei descris mai sus <A> este in conformitate cu cerintele urmatoarelor legislatii UE <B> si
standardele armonizate <C> si alte informatii furnizate in cazul in care sunt <D>.

(Slovak / slovenéina)

Ciel vy3sie uvedeného prehlasenia <A> je v stlade s poZiadavkami nasledujucich legislativnych ustanoveni EU
<B> a harmonizovanymi normami <C> a dal$ie poskytnuté informacie ked dostupné<D>.

(Slovene / slovens$éina)

Predmeti, opisani v deklaraciji zgoraj <A> ustrezajo zahtevam zakonodaje EU <B> in so v skladu s pristojnimi
standardi <C>. in druge splo$ne informacije, v kolikor jih je<D>.

(Spanish / espaiiol)

El objeto de la declaracién mencionada anteriormente <A> es conforme a los requerimientos de las siguientes
regulaciones CE <B> y estdndares armonizados <C> y a otra informacidn provista, si aplica <D>.

{Swedish / svenska)

Féremalet fér den deklaration som beskrivs ovan <A> ér i 6verensstimmelse med kraven i nedan nimnda EU-
lagstiftning <B> och harmoniserade standarder <C> samt eventuell évrig information <D>.

(Albanian / shqip)

Objekti i deklaratés sé pérshkruar mé sipér <A> éshté né pérputhje me kérkesat e legjislacionit vijues té BE-sé
<B> dhe standardeve té& harmonizuara <C> dhe informacioneve té tjera té dhéna nése ka <D>.

(tcelandic / islenska)

Markmid yfirlysingarinnar sem lyst er hér ad ofan <A> er i samraemi vid krofur eftirfarandi ESB I6ggjafar <B> og
samhafdra stadla <C> og adrar veittar upplysingar ef einhverjar eru <D>.

(Macedonian / makegoHcku)

MpeameTtoT Ha AeKnapalujaTa onuwaH norope <A> e BO COrnacHocT co 6aparbaTa Ha cneaHUTe 3aKOHOAaBCTBa
Ha EY <B> u xapmoHu3supaHuTe ctaHaapam <C> u gpyrn obesbegeHn uHbopmaumm AOKONKY rv uma <D>.
(Norwegian / norsk)

Gjenstand for erkleeringen som beskrives ovenfor <A> er i overensstemmelse med kravene ifglge EU-lovene
<B> og de harmoniserte normer <C> og eventuell annen informasjon om denne foreligger <D>.

(Serbian / Cpnckw)

Mpeamet rope onucaHe geknapauuje <A> je y cknagy ca 3axtesuma cnegehux sakoHa EY <B> u
XapMOHM30BaHUX cTaHAapaa <C> 1 Apyrum AaTumM uHGOopMaLmjama ako UX uma <D>.

(Turkish / Tiirkge)

Beyana tabi yukarida yazih <A> {riinler asagida belirtilen Avrupa Birligi <B> mevzuatlarina, standartlarina <C>
ve diger ek bilgilere <D> uygundur.



